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PYCCKOE KYJIBTYPHOE U AA3bIKOBOE BJIIMAHNE
HA ATABACKOB BEPXHEI'O KYCKOKBVIMA'

AH,D,PEI7I ANEKCAHAPOBUY KUBPUK
(MHcTnTYT A3bIKO3HaHMA PAH: Poccniickaa ®epepauna, 125009, r. MockBa,
b. Knucnosckui nep., a. 1, ctp. 1; MOCKOBCKMIA rOCYAapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
M. M. B. JTomoHocoBa: Poccuiickas Oegepauus, 119991, r. MockBa, JleHUHcKme ropebl, 4. 1)

Annomauus. Bepxuexyckoksumuypl — amabackckuii’ Hapoo, npoxcusarouuiti 6 Lienmpanvroti
Ansacke 6 sepxosvsax pexu Kyckoxeum. BepxHexycKOKBUMCKULL A3bIK OMHOCUMCA K UCHE3AIOUAUM
A3LIKAM, HA HeM MOXEN 2060PUMb /UMb HeBObuUL0e HUCTIO H00eli craputezo nokoneHus. Mecmo
HAUboIee KOMNAKIMHO20 NPOHUBAHUS 8epXHeKycKoKkeuMues — ceno Hukonaii. B cepedune u smopoi
nonosute XIX 6. 8epxHeKyCKOKBUMUbL NOOBEPLTIUCH CUTILHOMY PYCCKOMY GIUSHUIO, HOTHOCHIbIO NIPU-
HAIU NPABOCTIABLUE, HIMO COXPAHAEMCS U 8 HACMOAUee 8peMs. B cmamve paccmampusaromcs 0CHOB-
Hble NPOSBTIEHUS PYCCKO20 6/IUSHUS, BKTIHOUAS PeuUio, 3HAHUE UEPKOBHOCIABIHCKUX NeCHONEHU,
damunuu u muMHbie UMeHa, a makdie sexcuteckue saumcmeosanus. C mouxu 3peHus 60mbuiol no-
numuxu ucmopust Pyccxoti Amepuxu 3asepuiunace 6 1867 e. Ho c mouxu 3penus Kynomyp KopeHHbix
HAP0008 ATLACKY IMA UCOPUS NPOOOTIHATIACH eule 007120, 4 8 HEKOWIOPOM CMbLCTIe NPOOOTIHAECS
u cetiuac. IIpasocnasue 3axpenusnocs 8 sepxHexyckoksumckom apeane 6 konue XIX — nauane XX 6.

U NPeBPAmMUIOCt 6 KOHCHUMYUPYIOU4ULL STIEMEHIN BEPXHEKYCKOKBUMCKOLL KyTIbHYypbl.

Kmouesvie cnosa: Anscka,

npasocnasue.

H aCTOSIIIAs CTAThsI IIOCBSIEHA BEPXHEKY-
CKOKBMMIIAM U BEPXHEKYCKOKBUMCKOMY
a3biKy (Upper Kuskokwim). 9to omun n3
11 aTabacKCKMX HapofoB AJACKHU, IIPOXKU-
BAIOLMIT B BepXHeM TedeHnu pexu Kyckok-
BYM — OJHON U3 KPYIHENIINX peK ATACKN.
Obuire cBefieHNsI O BEPXHEKYCKOKBUMCKOM
9THOCE MOXKHO HAliTM B MOHOIpausx
[Hosley 1966; Collins 2004], a 0 BepxHeKy-
CKOKBUMCKOM s13bIke — B croBape [Collins,
Petruska 1979] u ouepke [Kubpnk 1998]°.
BepXHEKyCKOKBUMIIBI — OYeHb MajleHb-
Kasi 9THMYECKasl TPYIIIa, faXKe IO MACIITa-
6am amsackmHckoit pgemorpadun. CormacHo

amabacku,

BEPXHEKYCKOKBUMUDbL, pyccKoe B8AUAHUE,

[Hosley 1981, 621], B JOKOHTaKTHBIII IIepH-
Ofl YMC/IEHHOCTb BEPXHEKYCKOKBUMIIEB CO-
CTaB/s/Ia [Be-TPU COTHM YeloBeK. Takum
06pa3oM, HECKO/IbBKO COTeH 4YelTOBeK 3a-
HYMaIM TEPPUTOPUIO, COIOCTABVMYIO IO
mwnomaau co lIseitnapueii. B Hayane XX B.
BEPXHEKYCKOKBIMMCKas MOMY/ISILUSA CUIBHO
COKpATHIach B pe3y/bTaTe SIUAEMUIl U JO-
cTurana npuMepHo 50 YeoBeK B cepenyHe
1930-x rr. [Tam >xe]. Ceituac obiiee 9ucio
M3BECTHBIX MHIVBULOB, UMEIOIINX XOTH Obl
{00 BEPXHEKYCKOKBMMCKMX T€HOB, OLIEHN-
BaeTcsa 1udpoit okomo 550 [Packmapkmna
2018]. HaspanHas undpa BKIOYAET U BCeX

! MiccnenoBaHye BBIIIOZTHEHO IpK Toaep>kke rpanTa PHO Ne 17-18-01649.
? B ymuTepaType BCTpeYalOTCA [Ba HANMCAHWA Ha3sBaHMA STOM TPYIIIBI HApOJOB — aTabacKm

M aTaIackKu.
*Cm. Taxoke caiit: ukpreservation.com
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M3BECTHBIX YMEpINUX JIOfiel; 4MC/IO HbIHE
XUByINX — okono 380. Cpenn aTux mopeit
YMCTOKPOBHBIX BEPXHEKYCKOKBUMIIEB He
TaK YK MHOTO, TaK KaK B IIOCTIe{HII€ IeCATH-
NeTusi GONBIIMHCTBO OPAKOB 3aKTIOYAEeTCs
«BOBHE» 3THUYECKOJ IPYIIIIbL.

VimeeTcs ofHO MeCTO KOMIIAKTHOTO IIPO-
KVBAaHUA YUCTOKPOBHBIX BEPXHEKYCKO-
kBuMIeB — cenmo Huxomair (Nikolai) nHa
FOxxuoM pykaBe KyckokBuma (South Fork).
B Huxonae mpoxmuaeT okxono 100 uyemo-
BEK, U3 HMUX IpuMepHO 90 — BepXHEKy-
CKOKBVMIMCKOTO MPOMCXOXAeHNu:A. Hukomait
CYIIeCTBYeT OKONO CTa 7eT. JJo cepemuHb
XX B. 3T0 6BIIO JINIIb MECTO CE30HHBIX COO-
POB BEPXHEKYCKOKBMMIIEB, OJHAKO IIOCIIe

1948 1., xorfa B Hukomae BrepBble OTKPBHI-
JIach 1IKOJIA, MMOCTOSIHHO YCUIVBA/IACh TEH-
HeHIVS K 0CeITIOMY 00pasy )XU3HIL.

Eite ofHO BepXHEKYCKOKBMMCKOE CeNo
Tenaripa (Telida), pacnonosxenHoe Ha BbI-
cTrpom pykaBe Kyckoksuma (Swift Fork),
B HACTOsILIIee BPeMs IIOYTH IOKMHYTO — MO-
CTOSTHHBIX >KUTENEeNl TaM He OCTajoCh, HO
HEKOTOpBIe IPEeXHIE XUTENN Celo MHOTA
[OCEIAIOT. BepXHEeKYyCKOKBUMIBI IIPOXI-
BAaIOT TaKKe B palloHHOM IieHTpe MaxIpat
(McGrath), B mecte Bmagenust p. TakoTHa
B KyckokBuM, 11 B fpyrux mectax AJISCKIL.
OcHOBHAsI 4aCTb TPAJUIMOHHON BepXHe-
KYCKOKBMMCKOII TeppUTOpPMM IIOKa3aHa Ha
Kapre (puc. 1).
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Puc. 1. bacceitH BEPXHEro Te4eHna p. KyCKOKBI/IM — TpagnUnOHHaA TepPUTOPUA BEPXHEKYCKOKBMMCKOIO 3THOCA

Figure 1. Upper drainage of the Kuskokwim river, the traditional territory of the Upper Kuskokwim people



BepxHeKyCKOKBVMMIIbI IPOXXMBAOT Ha
PacCTOSAHUYM MHOTMX COTEH KIUTIOMETPOB OT
no6epexuit AJISICKH, KOTOpPbIe BXOAVIN B OC-
HOBHYI0 cepy nHTepeca Poccuiicko-amepu-
KaHCKOJ KOMIIAHMM M PYCCKMX MMCCHOHE-
pos XIX B. Bo Bpemena Pycckoit Amepukn
CITy9a/IMCh JIMIIb SIM30MYeCKyie KOHTaKThl
MEXZY PYCCKMMM ¥ BEPXHEKYCKOKBIMIIAMIL.
OpuH 13 TaKMX KOHTaKTOB, BO3MOXKHO Ilep-
BbIlT, — BU3UT JI. A. 3arocKMHa Ha BepXHUIt
KycxoxBum B 1844 1., cm.: [3arockuH 2007;
Kubpux 2008]. ITosxe KOHTaKTbI IPOJKON-
JKaJINCh, CM., HAIIPMMep, paccKas o IyTelle-
CTBUM PYCCKOTO CBAIEHHMKA MepOMOHaxa
Wnapnona B 1861 1. [VMepomonax Vnapuon
1994]. VinapmoH Tak OT3BIBAJICS O BEpXHe-
KyckokBumuax: «Hago6HO oTmaTh uecTb
KO/bYaHaM*, OHY TOPa3fio yceppHee K pern-
MU, HeXXeNU KYCKOKBMMIIBI’; 3 MeCT O4eHb
OTHa/JIeHHBIX OHM He MOJEeHNINCh IpueXaTh
K HaM U JieTell BCeX IPUBe3TH, HECMOTPA Ha
TO YTO B 3TO BpeM: BCe AMKapy IPEVMYIIeCT-
BEHHO 3aHMMAIOTCs JIOBJICI0 PbIOBI /I 3a-
TOTOBJICHVSI Ha 3VIMY; OHM U 3TO OCTaBWJIN,
4TOOBI He YIIYCTUTD CITyYas IOTOBETh U Kpe-
cTuThb fieter» [Tam xe, 208]. Cypns mmo Bcemy,
¢ cepegunbl XIX B. BEPXHEKYCKOKBMMIIBI
CaMI CTPEMMINCH K KOHTAKTaM C PYCCKUMM,
npuobpeTas Moe3Hble apTedaKThl, €BpO-
HeyiCKe TIPOAYKTHI VM IIPMHMMAasA KpelleHne
B IIpaBOC/IaBHYI Bepy. Hecmorps Ha ypa-
JIEHHOCTb BEPXHEKYCKOKBJMCKOIl TeppUTO-
Py OT OCHOBHBIX 30H aKTUBHOCTY PYCCKIUX,
04Y€BUJHO, 4YTO B KOHIIe XIX B. BCE BEPXHEKY-
CKOKBMMCKOE Hace/leHNe yxKe ObUIO IpaBo-
CTIaBHBIM. B HacTosAIee BpeMs mpaBocIaBye
IIpefiCTaB/IAeT cO0O0il OOMH M3 OCHOBHBIX
KOHCTUTYHUPYIOIINX 37IEMEHTOB BEPXHEKY-
CKOKBMMCKOJM MJEHTMYHOCTM ¥ OTIMYAeT
BEPXHEKYCKOKBMMIIEB OT [JPYTUX aTabacKoB
Buyrpensneit Anacku.

KynbTypy BepXHEKYCKOKBVMMIIEB MOXXHO
NIPeACTaBUTDh B BUJie MUPaMU/BI, ITOKa3aH-
HOJI Ha puC. 2.

B ocHOBe nmeXUT eIMHasA KYIbTypa BCeX
ceBepHbIX arabackoB Amacku u Kanapbl
B sTux pamKax onpepensAeTcs MECTHBIN Ba-
PVAHT, XapaKTepHBII IMEHHO /IS BEpXHEKY-
ckokBuMIeB (cM.: [Beprenbcon 2007]: r. 3
0 6a30BBIX YepTax CeBepHO-aTabacKCKOI

Awepu-
KaHCKii

Pycexmil

MecTrmiit

CeBepHo-aTaGackeKui

Puc. 2. «Cnon» BepXHeKyCKOKBUMCKOW KynbTypbl
Figure 2. Layers of the Upper Kuskokwim culture

U BEPXHEKYCKOKBMMCKON KynbTypbl). Ha
MCKOHHBIN aTabacKCKMil 97IeMEHT HaIoXKM-
JIOCh PYCCKO€ BIMAHME, B YaCTHOCTM IIPO-
ABNAKOLIEECA B IPAaBOCHABUM BCEll Bepx-
HEKYCKOKBMMCKOJ HapopHocTu. Haxoner,
yxe B XX B. IPOUCXOAM/IO CUJIbHOE KY/Ib-
TypHO€ BO3JEICTBIME AHITIOAMEPUKAHCKOI
KYJIBTYpBI, KOTOpPO€ TaK)Xe O4eHb 3aMeTHO
CpPelM COBPEMEHHBIX BEPXHEKYCKOKBJM-
1eB. Bce «kynbTypHbIe ClIoM» PECTaB/IAI0T
60/IBIION MHTEPEC, OFHAKO B JAHHOI CTaThe
s OCTAaHOBJIIOCh Ha TPETbEM, PYCCKOM, C/IO€
BEPXHEKYCKOKBUMCKOI «IIMPAMULIDBI».

Mo>XHO BBIEIUTD YeThIpe Hanbosee ode-
BUJHBIX IIPOSABIEHNUA PYCCKOTO KYIbTYPHO-
TO B/INAHNA Ha BEDXHEKYCKOKBVMMIIEB:

1) mpaBocaBue;

2) 3HaHMe [JePKOBHbIX [IECHOTICHMI;

3) baMunuy u TMYHbIE UMEHa;

4) nexcuyeckye 3aMMCTBOBaHMA B SA3BIKE.

OCTaHOBMMCS Ha KXXIOM 13 STUX IIPOSIB-
JIEHWII TIO OYepefu.

ITPABOCITABUE

Iloutn Bce coBpeMeHHbIE BEPXHEKYCKO-
KBUMIIbl TIPMHAIJIEKAT K IPaBOCTaBHOMY
Bepoucnosefanno. HecMmoTpa Ha ycmmmsa
HEKOTOPbIX IIPOTECTAHTCKUX MUCCHOHEPOB,
HepeXof B IpyTue XPUCTUAHCKIE KOH(peccun
MPaKTUIECKM HE IIPOUCXONWUII, U 3TO OTIMN-
YaeT BEPXHEKYCKOKBUMCKYI0 CUTYAaLIMIO OT
psna apyrux arabackCkux IieMeH BHyTpeH-
Hell AJIACKM, KOTOPbIe B CBO€ BpeMs TaKXe
ObIIM KpeljeHbl PYCCKMMU MMCCUOHEpaMu,

* OTUM TepMMHOM, IPOMCXONAINMM U3 A3bIKa HeHaWHAa, BO BpeMeHa Pycckoil AMepukM Ha-
3bIBa/IM aTabackoB BHyTpeHHell A/SICKM. B ZaHHOM KOHTEKCTe TePMUH SIBHO OTHOCUTCSA VIMEHHO

K BEpXHEKYCKOKBMMIaM.

> VIMeloTcst B BUJTY 9CKMMOCHI (LI€HTPa/IbHBIN IOINK), )KUBYLIME B HVDKHEM ¥ CpeHEM TeYeHUM

p. Kyckoxsum.
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HO B JJa/IbHENIIIIeM BO MHOTOM CTa/IM IIPOTe-
CTaHTaMM WM KaTomukamu. B 1948-1950 rr.
B Hwukomae pabGotanmm pnBe MMCCHOHEPKU
U3 L[epKBU ISATUAECATHUKOB [Assembly of
God], Araec Popmu m Mungppen [xeiimc,
KOTOpbIe OTKPBUIM IEPBYI0 IIKOTY B 9TOM
cere (cm.: [Rodli 1963]). Ouu 60ponmch Kax
IPOTUB COXPAHUBIINXCS A3bIYECKUX 0ObIYa-
€B, TaKUX, KaK KOJ/UIeKTUBHbIE IIJIACKM, TaK
U IpOTUB NpaBocnaBus. CTapeiiinHbl cena,
MO-BUIVIMOMY, TIOXKEPTBOBa/IN A3bIYECKUMU
371eMeHTaM!, HO OTCTOSI/IN IIPaBOCIaBHe.

B Hwuxomae ectb (YHKIMOHUpYIOLIAs
nepkoBb CB. Iletpa, a B Temaiige — 11epKoBb
CB. Bacumusa (x coxasneHNIo, B pyMHUPOBaH-
HOM COCTOsIHUM). BHyTpeHHee y6paHCTBO
Huxomaiickoll LiepkBM O4YeHb IIOXOXKe Ha
PYCCKYIO CEMbCKYIO LIePKOBb, TaM €CTb Ije-
TIBI PAf, ellle TOPEBOIOLMOHHBIX PYCCKMX
ukoH. ITo cinygasaMm cBajie6, KpecTUH M Io-
xopoH Hukomaii HaBelaloT IpaBOC/IaBHbIE
CBAILIEHHMKY, CIeLMaJTbHO MpueTaomiye
U3 IPYTUX TOPOMIOB MU TTOCETKOB AJIACKN.

JKutenn Huxkonass oTMedyaloT OCHOBHBIE
LIepKOBHBIE IPa3fgHMKYU ¥ MHOTAA CBOVIMM
CI/IaMU TIPOBOAST GOrOC/Ty)XeHMsI 10 BOC-
KpeceHbAM. UTeLoM I[epKBU AB/ISAeTCA aMe-
pukanen JI>xoH PaHKiI, >KeHaTblil Ha OLHOI
13 MECTHBIX JKeHILMH 1 MIPUHABIINI IPaBo-
crmaBye. B KaX/JOM BepXHEKYCKOKBMMCKOM
ZIoMe MOXXHO BUJIETh 0O/IbLIOE KOMTUYECTBO
VIKOH, K)K[IbII1 WIeH OOIMIHBI HOCUT HaTe/Ib-
HBIII KpecT. Ha Mormmax ycraHaBIMBaeTcs
IIPAaBOC/IABHBIN KPeCT, a MOTMIa 0OHOCUTCS
TlepeBAHHOM OTPajiKOIA.

Kak ato 4acTo 6bIBaeT B «3THUYECKUX»
XPUCTMAHCKMX OOIIMHAX, XPUCTUAHCTBO
cpacTaerca UM IEeperjieTaeTcs ¢ MECTHBIMU
obbruasivm. Hampumep, oT™MedaHme epKoB-
HOTO Ipa3JgHMKA OOBIYHO BKIIIOYaeT B cebs
KOJITIEKTUBHYIO Tpale3y, Ha KOTOPYIO KaX-
IbIl YIaCTHMK IPUHOCUT IPUTOTOBJIEHHOE
uM O/MI0fo, HaIpuMep CYI Y3 IOTPOXOB
Jocst WM SKapeHylo pbiby. OpHako mocre
BBIIIEYIIOMSIHYTBIX COOBITMII KOHIfa 1940-x
IT. CMHKPETU3M MECTHOI peluIuy CHU3UII-
Cs M IpaBOC/IaBye CTano 0oJjee YUCTBIM.
[TapajokcanbHbBIM 00Pa3oM 3TO OKa3amoch
pesy/IbTaToM BAMAHMA IPOTECTAHTCKUX
MMCCUOHEPOB.

IIpaBocnaBue paccMaTpuBaeTCs Bepx-
HEKYCKOKBUMI[AMU KaK UX 3THUYECKOe JO-
CTOsIHMe, OT/IMYalollee UX OT II06aTbHOTO

obmecrBa. Hanpumep, PoxxpecTBo, mpasp-
HyeMoe 7 AHBaps, CINTAECTCA «MHIEHCKUM»,
a PoxxmecTBo 25 ekabpst 06BIYHO HA3bIBAIOT
White man’s Christmas ‘PoxxgectBo 6emoro
Yye/roBeKa.

3HAHWE ITEPKOBHBIX
IIECHOIIEHUN

BepXHEKYCKOKBUMIIBI TPAfULVOHHO ObLIN
B ILe/IOM OfHOA3bIYHON rpymmon. Ilo-
BUJVMMOMY, HEKOTOpPbI€ BEPXHEKYCKOKBMM-
Ibl B KaKOM-TO Mepe 3HamM 3CKUMOCCKMUIA
A3bIK LEHTPANbHBIN IONMK, a B CepefuHe
XX B. OHM HaYa/jy aKTMBHO OCBauBaTh aH-
[JIMIICKIIA A3BIK, YTO B JajbHeileM (B KOH-
ne 1960-x IT.) mpuUBEIO K MOYTU IOTTHOMY
OTKa3y OT MCIO/Ib30BaHNUA POIHOTO SA3bIKA.
Her HameXHBIX CBUJIETENbCTB, YTO BEPX-
HEKYCKOKBMMIIBI KOTZa-mM60 BIafeny pyc-
CKMM WM LIEPKOBHOC/IaBAHCKMM A3BIKOM
(#o cm.: [Collins 2004, 8]). Tem He MeHee
BEPXHEKYCKOKBMMIIbI CTapIIETro, HbIHE YXKe
MOYTH yLIE/IIIETO, IOKOIEHN Hau3yCTh 3Ha-
7 ¥ MOTJIM JIETKO BOCIIPOM3BOIUTD IIECHO-
MeHNA Y MOJIUTBBI Ha IJepPKOBHOCTABAHCKOM
s3bIKe. Y MeHsl eCTh ayfuosamuch bobou
(ITaBma) Vcas gnuTenbHOCTBIO 60mee 20 Mu-
HYT, KOTOpas B OCHOBHOM COCTOMT 13 TaKUX
necHoneHmit. B sammcu copepxarca Taxxe
koMMeHTapyu bo66u o ToM, IO KaKOMY CITy-
Yalo C/IEAYET IeTh KaXK/blll 13 TEKCTOB.

9TO yMeHMe BepXHEKYCKOKBIMIIEB IIpefi-
CTaB/sieT OOMBIION HAyYHBI M KYIBTYp-
HbI1 MHTepec. LlepKOBHOC/IaBAHCKMIT TEKCT
MPOU3HOCUTCS C TAaKOIl CTeleHblo (poHeTn-
YECKOTO CXOZICTBA C OPUTMHA/NIOM, YTO €TO
OTOX[IECTBJIEHJIE HE COCTAaB/IAET TPyAa AA
OOBIYHOTO HOCUTEIA PYCCKOTO S3BIKA, HE TO-
BOPs Y’K€ O 3HAaTOKaX IJepKOBHOTO KaHOHa.
Takum 06pasoM, BEpXHEKYCKOKBUMIIBI CTap-
IIETO MOKOJIEHMA MOTYT IPOM3HOCUTD TEKCT
Ha HEM3BECTHOM A3bIKe, B KOTOPOM OHU He
MOHMMAIOT IIO OTHEIbHOCTM HU €fUHOTO
C7I0Ba, C «MarHUTO(QOHHO» TOYHOCTBIO.

OAMMWIINN U JINMYHBIE UMEHA

Bce BepxHeKyCKOKBUMCKIE aMMUIUM ITPOVC-
XOfIAIT OT VIMEH POJJOHAYA/IBHIKOB, B OCHOB-
HOM KpellleHHbIX emle B XIX B. B HeKoTOpbIX
CJIy4asix 9TO IIO/IHbIE KPeCTIIbHBbIE MMeHa’:
Nikolai, Esai, Dennis, Gregory, Deaphon
(ot Tpudon), Seseui, Wassily. B gpyrux cny-
Yasx — yMeHbluTenbHble: Petruska, Pitka

¢ VIMeHa JaloTCA B TOM HallMCaHNM, B KOTOPOM OHU 3aKpeNIiCh B aMepPUKaHCKOI OQuIaNIbHOI

IIpaKTUKE.
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AHppen Knbpuk c Bocemblo Hocutenamu dammnmm Hukonai (cnesa Hanpaso: [xkummu, xepemu, Lanmvapw,
Bnenk, fasna, CtuBeH-cTapwmi, TumoTw, Ixkolwuya). 2009 r.

Andrej Kibrik and eight people with the surname Nikolai (from left to right: Jimmy, Jeremy, Shalmarie, Blake,

David, Steven Sr., Timothy, Joshua). 2009

(06a — or mmenn Iletp), Eluska (oT mmenn
Vnbs). lupoko pacmpocTpaHeHHas (amu-
nmst Nikolai (cM. poTo) mponucxoaut ot nme-
HM BOXZIA Hykormas, KOTOpbIil ITOCeIcs Ha
IO>xHOoM pykase Kyckoksuma B koHIje XIX B.
Y OCHOBAJI CEJI0, Ha3BaHHOE €r'0 VIMEHEM.

Kaxpplit  BepXHEKYCKOKBMMeIl  JIMe-
eT KpecTWIbHOe IpaBoC/IaBHOe UMA. Pa-
Hee B TeX C/Ty4YasX, KOIla TaKoe VM JIETKO
TPaHCIMPOBAIOCh B COOTBETCTBYIOIIeE
aHITI0aMepUKaHCKOe WMsA, TO MOCTefHee
U 3aKpeIULANoch B ObITY, Hampumep, Philip,
Barbara, Catherine. YcranaBniusanocs u Me-
Hee 0YeBUIHOE TOX/ECTBO C/IaBAHCKUX M aH-
IJI0AMEePVKAHCKUX JMMeH, Hampumep, SIkoB
HONyYN aMepuKaHckoe mMA Jim. VHorma
3aKPeIULAINCh COKpallleHHble (OPMBI, Ha-
npumep Miska ot Muxawt, Nick ot mmaHbIX
nMeH Hukomnait u Hukura. B gpyrux cnydaax
MCIIO/Ib30BA/IICh AHITIOAMEPUKAHCKIE VIMe-
Ha 0 OTHATeHHOMY CO3BY4MIO, HaIlpuMep,
ITaBen mor ctatb Bobbie, Bacumuit — Willie.
Ocob6eHHO MHTEpecHbINT CIydail CBA3aH
¢ umeHeM Praskovya wmm Paraskovya, xo-
TOpOe ObIIO PACCTIBILIAHO AMEPUKAHCKIMMU
MUCCHOHepKaMM Kak Bettescovia, u 3aTem
6onee yeM onHa IIpackoBbs momyunna ame-
puKaHcKoe uMs Betty (He nMeromjee HUKaKo-
ro otHomenus K Elisabeth).

B mocnegnee BpeMA MeXHy KpecTWUIIb-
HBIMJM VMEHaMHU M aHIJIOAMepUKaHCKIMMU

MIMEeHaMU, UCIIO/Ib3YeMBIMIL KaK B OBITY, TakK
U opuLIMaTBHO, CBA3b MPAKTUYECKN yTepsi-
Ha: pe6EHOK IIOTydYaeT Ba MMEHM He3aBU-
cumo, Hanpumep Enena — B 6biTy Courtney,
Menanus — Beverly, a Onbra — Stephany.

B cTapoe Bpems y BepXHEKYCKOKBUMIIEB
OBI/IO IIPeACTAB/IEHNE, YTO KPECTUIBHOE MM
(4acTo B BEPXHEKYCKOKBMMCKOM IIPOU3HO-
CUTEIbHOM BapMaHTe) — 3TO «MHJIEVICKOe»
uMsA, B OTIMYME OT AHIVIOAMEPMKAHCKOTO
ananora. Tak, ojiH 13 MOMX OCHOBHBIX MH-
¢opmanToB, CruseH Huxomair (1952r.p.),
coo6muI, 4TO0 ero Marb, B OCHOBHOM W3-
BecTHas Kak Barbara, mo-uHpeitcku 3Bamach
Mamila. B ogHOM 13 pacckasoB O CTapbIx
BpEMEHaX JKEHIIMHA IO MMeHM AJeKCaH-
OpyA QUrypupyer ¢ MHEHCKMM MMeHeM
Sandle.

B 2010 . 6bU1 OOHApY>KeH BaXKHBIN pe-
CYpC AN UM3y4YeHUsA BEPXHEKYCKOKBMMCKIUX
MMEH CTApOro BPEMEHU — LI€PKOBHbIE KHM-
T, B TIEPBYI0 OYepefib CYETHBIE, U3 IEPK-
Beit Huxonaa u Tenaitppl. CueTHble KHUIM
cofiep)XaT CBefieHNA O IOKePTBOBAHIAX
IPUXOXKaH B O3y LIEPKBM M O PACXOFaX
LIepKBM Ha Te WM MHble HY>XIbl. Ha opHoit
u3 cTpanut Kuuru u3 Hukonas (ot 16 meka-
6ps1 1928 I.) MOXKHO BUAETD CIVICOK MECTHBIX
«MHJENCKNX» VMEH, HalMCaHHbIX HEOIBIT-
HOJI PYKOII 11 IIe4aTHBIMU OyKBaMI, a TAKxKe
[pUIUCAHHBIE COOKY MIMEHA CBATHIX:
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MISKA Michael
MALEGIE Pelagia
DEKAA Tikhon
PRAFER Prokhor
SINK Simeon

PaspscHeHusA o MOBOAY OQUIVIATBHBIX
IIepKOBHBIX (OpM VIMeH ObUIM HaBepHAKa
ClleNTaHbl TPAMOTHBIM Y€JIOBEKOM, 3a€3)KUM
CBSIEHHMKOM — OHM BBIIIOJTHEHBI KaJlIM-
rpad1IecKoil CKOPOIINCHIO.

LlepkoBHbBIE KHUTM HPEACTABIAIT COO0I
Ba)KHBIII JICTOYHUK CBefieHuii 06 ucropun
BEPXHEKYCKOKBJMMCKOTO apeana B IIEpUOf,
1o Bropoit MupoBoii BoiiHbL. VI3 HUX MOXHO
HOYEePIHYTh MHOIO MH(OpMAILUM O BepX-
HEKYCKOKBUMCKIX CEMbSX U IE€PCOHANMAX,
0 TIepUOAMYECcK) NOCEUABIINX apeas IyTe-
IIeCTBYOIVX IIPAaBOCTABHBIX CBALICHHIKAX,
O JKMBIIMX B apeajie HEMHOTOYVICTEHHBIX
Oe/bIX aMepMKAHIIAX, a TAKXKe O MECTHBIX
KY/IBTYPHBIX IIPaKTUKAX U JaXke 00 9KOHO-
muke. Tak, Ha ofHOI U3 cTpaHuI] (0T HOAOPs
1932 1.) mepe4ncIsITCA TaKye I0XKepTBOBa-
HYS B IIONIb3Y LIepPKBIU, KakK O6aHKa Kode, 10-
CMHas LIKypa, fBA KOPOOKa CIMYeK, CBsI3Ka
PBIOBL.

JEKCUMYECKUE 3AUMCTBOBAHNA

B BepxHeKyCKOKBMMCKOM f3bIKe IPefiCTaB-
JIeHO 0KOJ10 80 TeKCUUeCcKIX 3aiMCTBOBaHUI
U3 PYCCKOTO sA3bIKa, MPOHMKIINX elje B XIX B.

CornmacHo ocTtpoymHOl mpee M. Kpaycca
[Krauss 1996], umcmo pycckux 3aMMCTBO-
BAaHUII B TOM WM MHOM KOPEHHOM sA3bIKE
AJIACKM MOXET CIYXUTb KOIMYECTBEHHOI
MEpOJi CTEIIEHM PYCCKOTO BIMAHUA Ha CO-
OTBETCTBYIOIYyI0 rpynmy. Ha puc. 3 MoxxHO
BIUETb KapTy KOPEHHBIX SI3BIKOB AJIACKY,
Ha KOTOPOJ J/I KaXJOro A3bIKa YKa3aHO
yicno Takux 3auMcTBoBaHuit. (Ho cnepmyer
OTMETUTD, YTO CO BPEMEHM CO3[AHMA ITOI
KapTbl JAHHBIE IO MHOTUM A3bIKaM YTOYHM-
JINCh B CTOPOHY YBE/IMYEHMS 4MCTIA 3aperu-
CTPYPOBaHHBIX 3aIMCTBOBaHMUIL. )

B memoMm KomM4yecTBO 3aMMCTBOBaHUI
IpsIMO TIPOIOPLMOHATIBHO OIU30CTU K Me-
CTaM 3KOHOMMYECKOI! 1 KyIbTYpPHON aKTUB-
HOCTM pYCCKMX. MaKcuManbHO IIOfBeprcs
PYCCKOMY BIMAHMIO a/IeyTCKUI A3bIK — 700
3aMIMCTBOBAHUII, HA BTOPOM MeCTe HaXOAUT-
€S 3CKMMOCCKMII A3BIK TIOTHK (CyTImaK) —
500. [Tanee cemyeT A3bIK TaHAIHA (TeHaNHA)
¢ 400 3aMMCTBOBAHMAMM. ITO €IMHCTBEH-
HBII aTabacKCKuil A3bIK AJISICKM, KOTOPBIiL
ObUT pacrpocTpaHeH Ha mobepexbe Mopsi
(tounee, sammBa Kyka) m mostomy B3am-
MOJIE/ICTBOBAN C PYCCKUM A3BIKOM O4Y€Hb
MHTEHCUBHO. 711 BepXHEKYCKOKBMMCKOTO
B [Thompson et al. 1980] yxasano uucimo 70.
Jlns cpaBHEHNUA, B IPUJIETAIOLIEM Ha CEBEPO-
3amajie A3bIKe XOMMKAYYK 3aMMCTBOBaHMIA
obHapyxuBaercs Bcero 20. X0OTs MHIEMIBI
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Puc. 3. KopeHHble A3bIkn ANIICKM 1 KONMYECTBO PYCCKUX 3aMMCTBOBaHMI B HUX [Thompson et al. 1980]

Figure 3. Native languages of Alaska and the number of Russian loanwords they have [Thompson et al. 1980]



9TOTO IVIEMEHM TeoTpabuIecK HAXONVINCh
u O/mIDKe K 30HAM PYCCKOI aKTUBHOCTH, UX
TEPPUTOPUS OKasamach HGojee N30MMPOBAH-
HOJl M MeHee 3aTPOHYTOIl BIMSHUEM pyC-
CKMX IIPOMBIIIICHHUKOB ¥ MMUCCHOHEPOB.
Takum o6pa3oM, UTpaeT pojib HE CTOIBKO
¢dusndyeckoe paccTosiHMe B KUIOMETpaXx,
CKOJIBKO reorpaduyeckas JOCTYIIHOCTb.

Eme opmua oveHp BaxHBII (akTop —
«KY/IBTYPHAasI OTKPBITOCTb» K PYCCKOMY BIIVsI-
HII0. Y BepXHEKYCKOKBYMIIEB OHA, O4EBUTHO,
OKasazacb BBICOKOI. MOXXHO CpaBHUTb 3TO
C TIIMHTUTCKOM CUTyanyeil. B Aspike TAMHIUT
06Hapyx1moch Bcero mmub 10 pycckux 3a-
MMCTBOBaHMUI, ¥ 9TO TP TOM, YTO CTOMIIA
Pycckoit Amepukn HoBo-Apxanrenbck (Cut-
Ka) B Te4eHMe psifa AecATUICTIII HaXOfU/Iach
Ha TIMHTUTCKOM Tepputopun. OueBUIHO,
30ech CKasajlach Ky/IbTYpHas Pe3NCTeHT-
HOCTb TIMHTUTOB K BHELIHEMY BIIVSIHUIO,
KOTOpas MPOsIBUIACh B TOM YNUCIIE U B KPO-
BOIIPOJINTHBIX CTOJIKHOBEHMSAX C PYCCKUMI,
XOPOILO M3BECTHBIMY U3 MICTOPYIL.

Pycckme 3aMMCTBOBaHMSI B BEPXHEKY-
CKOKBMMCKOM SI3bIKE — 9TO HEM3MEHHO
CyLIeCTBUTE/bHbIE, IPUIEM OTHOCSIIMECS
K TPeM CeMaHTMYeCKUM TIpymmaM: o6o3Ha-
YeHJs LIePKOBHBIX MOHATUIL, Ha3BaHUs ap-
TepaKTOB ¥ Ha3BaHMA €BPOIIEIICKOI MMIIN.
Pycckme 3amMcTBOBaHMs OBUIM B ILIETIOM
omycansl B pabore [Knbpux 2008]; cm. Tak-
e TompoObHbIl aHanmm3 B pabore [Maka-
mesa 2012]. 3mech A orpaHMYYCh MUIIb He-
CKOZIBKMMM TIPYMepaMu:

a) boze ‘bor, MKoHa, OT c/1aBAHCKOTO Bojce

b) mesruk ‘meniox’

¢) milechak ‘mepery’

d) mosgak Tlacxa’

ITpu 3aMMCTBOBAHUY PYCCKUX CTIOB BEPX-
HEKYCKOKBMMIIbI, KaK 9TO ¥ ObIBaeT B ITO-
BOOHBIX C/TyYasx, 3aMEHSMN OTCYTCTBOBAB-
IIVle B UX s3bIKE 3BYKM OMM3KMMY pOHeMa-
mu. Hanpumep, pycckoe [§] B cnose (b) 65110
MHTEPIIPETHPOBAHO KAaK BEPXHEKYCKOKBNM-
ckoe perpodiekcHoe [sr]. A Bce pycckue
rybuble ¢poHems! (B Tom uucne [b], [pl, [v])
3aMEHAIOTCS Ha eQMHCTBEHHYI TIyOHYIO
¢doHeMy [m], npencTaBIeHHYIO B BEpXHEKY-
CKOKBMMCKOM f3bIKe. JTO MOXXHO BUIETb
B HauanbHBIX poHemax cnoB (c) u (d). Bax-
HO OTMETUTb, OJHAKO, YTO TaKas 3aMeHa He
IpOK301Ia B C/IOBeE (@), Tje COXPAHMICS He-
XapaKTepHbIl [I1 BEPXHEKYCKOKBMMCKOTO
A3bIKa 3BYK [b], BO3MOXKXHO, IO IpUYMHE
CaKpaJbHOCTM [AHHOrO C/oBa. Takum 06-
pasoM, B 3aMMCTBOBAHMSX IIPeCTABIEHbI

HEKOTOpBIe OTCYTCTBYIOLIVE B CTAHJAPTHOM
Habope pOHEMBIL.

B cnoBax (c¢) u (d) MOXXHO BueTh OKOHYA-
HUA -K, HUKaK He BbITeKaroujye 13 GpoHeTn-
KI ICXOJJHBIX PYCCKVX CTIOB. DTV OKOHYaHMA
BBIJAIOT TOT (aKT, YTO JaHHbIE CTIOBA IIPO-
HUKIM B BEPXHEKYCKOKBUMCKWII SI3BIK He
HAIIPSIMYIO U3 PYCCKOTO, @ Yepe3 HOCPECTBO
9CKMMOCCKOTO 53bIKA IIeHTPAJIbHBIN HOMNK,
B KOTOPOM -K fB/IA€TCS OKOHYaHNEM MMe-
HUTENbHOTO Mafiexka. TakyuX 3auMCTBOBaHMIT
¢ -k B BepXHEKYCKOKBMMCKOM [OBOJIBHO
MHOTO, ITOCKO/IbKY KOHTAKThl C MaTepuab-
HBIMI ¥ JYXOBHBIMU PYCCKVMMM KOHIIEIITa-
MM YacTO IepefaBalich Yepe3 3CKUMOCOB,
KVMBIIVX B HIDKHEM TedeHUn p. KycKokBuM.

MHTepecHo, YTO XOpollue HOCKUTENIN
BEPXHEKYCKOKBVMMCKOTO sI3bIKa OO6/IafaoT
VHTYULMEN, TOACKa3bIBAIOLIEN UM, 9TO TO
VIV VHOE CJIOBO SIB/LIETCS PYCCKUM 3aMM-
crBoBaHmeM. Tak, Huk Anekcua, MMeommin
IPEBOCXOHOE SA3BIKOBOE UyTbe, COOOIINII,
410 C710BO denje ‘meHbrM’ OLIYIAeTCs Kak
pycckoe. Bepppucms JleHHuUC cocmanach
Ha cBoero orua (Cepruit ITerpycka), koTo-
PpbLiT TOBOPUII €11, YTO C/IOBa tsasja ‘daika’
u tsaynech ‘“qaitHUK’ SIBJISIOTCS PYCCKUMIL.

[ToMrMO 3aMMCTBOBaHMII KaK TaKOBBIX,
B BEPXHEKYCKOKBUMCKOM S3BIKE €CTb DA
HOHATHUIT M3 JYXOBHOI cdepsl, KOTOpBIE
OBV CKOHCTPYMPOBAHBI U3 «COOCTBEHHO-
ro» MaTepuasa, HO IIOJ B/IVSHVEM 3HAHMIL,
HOJTYYeHHBIX OT PYCCKUX MUCCHOHEPOB. Tak,
OCHOBHOE CJI0BO, oO0Oo3sHavarolee ‘bor, —
dinahwto?’, 6ykB. ‘Ham orern. ‘bubmus,
Eanremne’ — ch'ighode, 6ykB. ‘cormacho
komy-to. Croso Kinodle ‘mxona’ He Bmon-
He SICHO IO CBO€J BHYTPEHHEN CTPYKTYype,
HO HavyajbHbII KOMIOHeHT Ki- o3HawaeT
‘o6pas, Hanopmobue. VHTepecHO 06paszoBa-
Hue tach’inlayinh ‘cBsmieHHMK, 6YyKB. ‘TOT,
KTO HOrpy)kaeT Koro-to B Boxy. CormacHo
ceupetenbcTBy P. Kommmusa (2018, maHoe
coobieHne), KOTOpsIit B 1960-e IT. u3ydan
BEPXHEKYCKOKBMMCKMII A3BIK C 1Ie/IbIO Iepe-
Bofia bubmum, Bce aT C0Ba y)Ke MMENCh
B S3BIKE Ha TOT MOMeHT. TakuM o6pasom,
OHI He OBUIM CIenMaNbHO CKOHCTPYMPOBA-
HBI [IPY y9ACTHUM IIPOTECTAHTCKOIO MUCCHO-
Hepa, KaK MOXHO OBUIO GBI IIPENIIOIOXNUTB,
a 6bUIM CO3[aHbI BEPXHEKYCKOKBUMI[AMY Ha
paHHeM STalle B XOfje X afalTalluy K U/esaM
HpaBOCTaBHOIO XPUCTUAHCTBA.

C TOYKM 3peHMsT GONBLION IONNTHU-
K ucropusa Pycckoin AMepukm saBepn-
nmacp B 1867 1. Ho ¢ TOYKM 3peHus KynpTyp
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KOPEHHBIX HapofioB AJIICKM 3Ta MUCTOpUA
MpOAIO/DKAIach eme gonro. Kak pas B 1860-
€ IT.,, CyAd IO BCeMY, aKTMBHO IPOMCXOMNII
IpoliecC KpelleHNsA B3POCIBIX BEpXHEKY-
ckokByMILeB. [IpaBocrmaBue 3axkpenmuoch
B BEPXHEKYCKOKBMMCKOM apeanie B KOH-
e XIX — navyame XX B. M IpeBpaTMIOCh
B IIPOYHBII 9/IEMEHT BEPXHEKYCKOKBMMCKO
KynbTypsl. Ha aToM npumepe Mbl HabmofaeM

(eHOMEH Ky/IbTYpHOM WHepLMI: BIIVSAHUE
MOXXET JIJIMThCS B TedeHMEe MHOIMX JEeCSTH-
JIETUIL TIOC/IE€ TOTO, KaK VICXOGHBIN MMITY/IbC
Mepe>XXIyI CBOI0 Ky/IbMUHALMIO. B 11e710M MbI
MOYKEM 3aK/TI04NTh, YTO C KYIbTYPHOI TOYKU
3peHus anoxa Pycckoit AMepuku mpomomka-
JIach B TeueHMe [AIUTENbHOIO BpeMeH! I10C/Ie
IaThl ee OpMIMaTIbHOTO 3aBEPLIEHS, a B He-
KOTOPOM CMBICTIe IPOJODKAeTCA U celfyac.
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RUSSIAN CULTURAL AND LINGUISTIC INFLUENCE
UPON UPPER KUSKOKWIM ATHABASKANS

ANDREJ A. KIBRIK
(Institute of Linguistics, Russian Academy of Sciences: 1-1, B. Kislovskiy side-str.,
Moscow, 125009, Russian Federation; Lomonosov Moscow State University: 1, Leninskie gory,
Moscow, 119991, Russian Federation)

Summary. Upper Kuskokwim Athabaskans are a native minority of Alaska residing in cen-
tral Alaska, in the upper drainage of the Kuskokwim river. The Upper Kuskokwim language is
endangered, spoken by only a few older individuals. In the mid- and late 19" century the Upper
Kuskokwim people underwent strong Russian influence. All of them adopted the Russian Orthodox
religion, which they still observe now. The article addresses main elements of the Russian influence,
including the Orthodoxy, knowledge of Church Slavic hymns, Russian family names and personal
names, as well as Russian lexical borrowings. From the point of view of big politics, the history of
Russian America ended in 1867. However, from the point of view of native Alaskan cultures this
history still goes on. Orthodoxy got entrenched in the Upper Kuskokwim area in the late 19" century
and the early 20" century and turned into a constitutive element of the Upper Kuskokwim culture.

Key words: Alaska, Athabaskans, Upper Kuskokwim, Russian influence, Orthodoxy.
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